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Språkrådets anbefaling av skrivemåte før høringen. Strekning / veiparsell                                   Merknad fra administrasjonen.   
Merknad til språkrådets 
forhåndsuttalelse

1 O Storveien Ingen merknad Fylkesvei 21 fra Akershus grense i nord til 
Bekkenga i syd

ok

2 P Trandumsætra Dette bruksnavnet har i SSR skrivemåtene Trandumsætra  og Trandumseter , med førstnevnte som anbefalt skrivemåte. I vårt 
arkiv har vi registrert uttalene/trannonmsetra/ og /trannomse:tra/. Vi tilrår derfor skrive måten Trandumsætra  for adressenavnet, i 
samsvar med skrivemåten i SSR og uttalen av navnet. Dersom kommunen ønsker en annen skrivemåte, må det reises navnesak 
på bruksnavnet for å få vedtatt skrivemåten av dette før det tas i bruk som adressenavn.

Fra "Storveien" til Granli gård Foreslår Språkrådets anbefaling

3 P Klubbeveien Ingen merknad Fra "Storveien" i nord via Spillhaug og over 
klubben frem til "Storveien" i syd

ok

4 P Hølvassveien Her ville vi vente skrivemåten Hølvassveien , jf. Skrivemåten Hølvassetra i SSR og uttalen av tilsvarende navn i kommunen, 
registrert i vårt arkiv: Ertevann>Ertevassfallet, Rødvann>Rødvassfallet .

Fra Spillhaug til Hølvannet Foreslår Språkrådets anbefaling

5 P Nylendveien Ingen merknad Fra Storveien til Nylenda + John Sigmund 
Moen

ok

6 P Kollerudveien Ingen merknad Fra "Storveien", ved nord Trandem, til 
Kollerud

ok

7 P Trandumveien Vi tilrår skrivemåten Trandumveien  i samsvar med anbefalt skrivemåte i SSR. Denne skrivemåten er også i samsvar med 
uttaleformene i vårt arkiv (/trannomm/) og Norske Gaardnavne  (/trannåmm/, /tranåmm/). Dersom kommunen ønsker en annen 
skrivemåte, må det reises navnesak på bruksnavnet for å få vedtatt skrivemåten av dette før det tas i bruk som adressenavn.

Fra "Storveien" til og med Andor Ljøner Foreslår Språkrådets anbefaling

8 O Østkroken Vi har ingen opplysninger om Østkroken , men dersom det er kjent og brukt lokalt, har vi ingen merknader. Vest Trandem via FV 813 til Lokalbrua ok
9 P Lykkjekroken Ingen merknad Fra Østkroken, ved Moveiskillet, til 

Lykkjemyra
ok

10 P Hellene Vi har ingen opplysninger om navnet, men antar at det er i flertallsform av ordet helle  "flat, tynn stein"? I så fall tilrår vi skrivemåten 
Hellene  i samsvar med norsk rettskrivning.

Hellenefeltet Foreslår Språkrådets anbefaling

11 P Skytterveien Ingen merknad Fra "Østkroken" til skytterbanen ok
12 P Kroken Ingen merknad Krokenfeltet ok
13 P Tårnby Ingen merknad. Forleddet i navnet kommer fra kvinnenavnet Torunn (norrønt Pòrunn). Fra Skolestubråtan til Tårnby ok
14 P Haugbakk Ingen merknad Fra "Østkroken" til Haugbakk ok
15 P Stangebrot Ingen merknad Fra Tårnbysaga til Auretjenn ok
16 O/

P
Ringsbyveien Her vil vi primært tilrå skrivemåten Ringsbuveien  i samsvar med anbefalt skrivemåte av gårdsnavnet i SSR. Denne skrivemåten er 

i samsvar med den nedarvede uttalen og navnets opprinnelse (av mannsnavnet Ring  (norrønt Ringr ) + búðir , flertall av búð  ’bod, 
lite hus’). Sekundært kan vi også gå inn for Ringsbyveien . Uttalen med /y/ er belagt i vårt arkiv, og skrivemåten Ringsby  har også 
en viss tradisjon. Men siden denne skrivemåten blir misvisende når det gjelder navnets opphav, vil vi altså anbefale Ringsbuveien .

Fra Eidet til nedre Ringsby Opprettholder forslag om 
Ringsbyveien

17 P Bøen Ingen merknad Fra "Ringsbyveien" til Venemoen ok
18 P Teigenveien Når et navn i bestemt form inngår som forledd i et annet navn, faller som regel den bestemte endelsen bort. Vi ville derfor vente 

skrivemåten Teigsveien eller Teigeveien her. Men dersom skrivemåten Teigenveien stemmer med den lokale uttalen, må denne 
skrivemåten være grei.

Fra "Ringsbyveien", i Ringsbybakken,  over 
til Sverige via Øst Tukken

Opprettholder forslag om 
Teigenveien

19 P Gåsemåsan Ingen merknad Fra "Teigenveien" og inn til Gåsemåsan ok
20 P Bjørkedalen Ingen merknad Fra "Teigenveien" til nedre Slatjenn ok
21 P Langebekk Ingen merknad Fra Teigen til Karistua ok
22 P Engehaget Ingen merknad Kommunesenteret, skole, barnehage, sfo, 

eldresenter, trygdeboliger og 
ok

23 P Steinbyveien Ingen merknad Fra FV 21, Steinbyfeltet og Skuråsfeltet ok
24 P Skurås Ingen merknad Fra FV 21 og opp til Skurås ok
25 P Hagakleiva Ingen merknad Fra FV 21 opp til Haga ok
26 P Stemningen Ingen merknad Fra "Hagakleiva" og inn til Bergseth ok
27 P Mølla Ingen merknad Fra FV 21 opp til Mølla ok
28 P Vortungsveien Ingen merknad Fra FV 21 opp til Bjørtjenn ok
29 P Heveien Ingen merknad. Forleddet kan komme fra norrønt hæð ’høyde, haug’. Fra "Vortungsveien", ved Sagtjern, og over 

til hyttefeltet ved Vortungen
ok

30 P Eikestadveien Ingen merknad Fra "Vortungsveien" til Spa Hotellet ok



31 P Abbortjennveien Ingen merknad Fra "Vortungsveien", før Bjørtjenn, og inn til 
rundkjøring.

ok

32 P Lyngstadveien Vi har ingen opplysninger om navnet Lyngstad , men dersom det er kjent og brukt lokalt, har vi ingen merknader til Lyngstadveien. Fra "Vortungsveien", opp Kopperudbakka 
og helt til Dritabekkvika.

ok

33 P Jerperdalsveien Ingen merknad Fra "Lyngstadveien" og opp Jerpedalen ok
34 P Engaveien Når et navn i bestemt form inngår som forledd i et annet navn, faller som regel den bestemte endelsen bort. Vi ville derfor vente 

skrivemåten Engeveien her, jf. navnet Engemåsan m.fl. i SSR. Men dersom skrivemåten Engaveien  stemmer med uttalen av 
navnet, må denne skrivemåten være grei.

Fra Enga veiskillet og ned til Engen Opprettholder forslag om 
Engaveien

35 P Kollbergveien Navnet Kolberg  er ikke registrert i SSR eller herredsregisteret, men i boken "kart og navnebok over Rømskog" er navnet skrevet 
Kollberg,  med uttalen /kållbær/. Denne uttalen tyder på at det er ordet kolle  som ligger til grunn for navnet, ettersom ordet kol/kull 
ville hatt uttalen /kø:l-/. Også i matrikkelutkastet fra 1950 er skrivemåten Kollberg. Vi tilrår derfor skrivemåten Kollbergveien for 
adressenavnet.

Fra "Sundsrudveien" og ned til Haukebøl. Foreslår Språkrådets anbefaling

36 P Haget Ingen merknad Dagens Haukenesfelt ok
37 P Tårnveien Ingen merknad Fra "Lyngstadveien" og inn til rundkjøring. 

Sti fra rundkjøring til Haukenestårnet
ok

38 P Fjellveien Ingen merknad Fra Skjønnhaug, vestover til 
Nordgardslundveien

ok

39 P Haukenes Ingen merknad Fra "Sundsrudveien" ned til Haukenes 
gårdene.

ok

40 O/
P

Sundsrudveien Ingen meknader til skrivemåten, men vi gjør oppmerksom på at Sundsrudveien  allerede er registrert i SSR som navn på sti. Skjønnhaug til Hagasund Opprettholder forslag om 
Sundsrudveien

41 O Trosterudveien Ingen merknad Bekkenga til svenskegrensen ok
42 P Nes Ingen merknad Fra FV 126 til Nes. ok
43 P Kløvtjennveien Ingen merknad Fra Gjeddetjenn til krysset ned til 

Tverrdalen
ok

44 P Tverrdalsveien Ingen merknad Fra krysset Syltaveien-Myrtjennveien og 
ned til Rømsjøen

ok

45 P Syltaveien Når et navn i bestemt form inngår som forledd i et annet navn, faller som regel den bestemte endelsen bort. Vi ville derfor vente 
skrivemåten Sylteveien  her. Men dersom skrivemåten Syltaveien  stemmer med uttalen av navnet, må denne skrivemåten være 
grei.

Fra FV 126, ved Ous, og frem til 
Tverrdalsveien

Opprettholder forslag om 
Syltaveien

46 P Myrtjennveien Ingen merknad Fra FV 126 og frem til Tverrdalsveien ok
47 P Flatenveien Når et navn i bestemt form inngår som forledd i et annet navn, faller som regel den bestemte endelsen bort. Vi tilrår derfor 

skrivemåten Flataveien  for dette navnet, i samsvar med skrivemåten i SSR (Flatahøgda  og Flatasætra ) og uttaleopplysningene i 
vårt arkiv (/fLa:tahøgda/ og /fLa:tasæ:tra/) I denne ordtypen er Flata - en genitivskonstruksjon og ikke bestemt artikkel som i Enga 
og lignende.

Fra FV 126 og inn til Flaten Opprettholder forslag om 
Flatenveien

48 P Hustomtveien Ingen merknad Fra FV 126 (siste innkjøring før 
svenskegrensen) og frem til Fjellheim

ok

49 P Nybruveien Ingen merknad Fra FV 126 via Nybru ok
50 P Bergtrangdalen Ingen merknad Fra FV 126 opp Bergtrangdalen og helt 

frem til Flatasætra
ok

51 P Flatasæterveien Når et navn i bestemt form inngår som forledd i et annet navn, faller som regel den bestemte endelsen bort. Vi tilrår derfor 
skrivemåten Flatasæterveien for dette navnet.

Fra FV 21, ved Karlsby, via Flatasætra og til 
Rømungsneset

Foreslår Språkrådets anbefaling

52 P Nordgardslundveien Ingen merknad til skrivemåten, men dette navnet er allerede registret som adressenavn i SSR. Dersom dette er snakk om en 
annen vei, må den få et annet navn for å unngå forveksling.

Fra FV 21, ved Karlsby, til Dritabekkvika ok

53 P Risenveien Vi har ingen opplysninger om opphavet til innsjønavnet Risen , men antar at det er et hankjønnsord i bestemt form, og ville derfor 
vente formen Risveien  (jf. kommentar til navn nummer 18). Men ettersom sammensetninger med Risen-  er belagt både i vårt 
arkiv og SSR, må skrivemåten Risenveien  være grei.

Fra "Nordgardslundveien" inn til Risen ok

54 O Rømskogveien Ingen merknad. Førsteleddet i navnet Rømskog kommer fra norrønt Rymr eller Rymir, som sannsynligvis var det opprinnelige 
navnet på Rømsjøen.

Fra Bekkenga til kommunegrensen til 
Marker. 

ok

55 P Nessæterveien Navnet som utgjør forleddet i dette adressenavnet, har i SSR bare skrivemåten Nessetra. Men ettersom de andre navnene med -
sæter- som kommunen har foreslått har status Godkjent i SSR, og ettersom skrivemåten - sæter- er i samsvar med uttalen med 
åpen e, må skrivemåten Nessæterveien være grei.

Fra FV 21 inn til Slafalla ok
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